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  ٢٠١٢الدورة الموضوعية لعام 
  ٢٠١٢يوليه / تموز٢٧-٢نيويورك 

  *المؤقتمن جدول الأعمال ) أ (١٤البند 
ــة ومــسائل حقــوق    المــسائل الاجتماعي

        النهوض بالمرأة: الإنسان
بيــان مقــدم مــن شــبكة النــساء، وهــي منظمــة غــير حكوميــة ذات مركــز      

  دي والاجتماعي استشاري لدى المجلس الاقتصا
  

 مـن قـرار   ٣١ و ٣٠تلقى الأمين العام البيان التالي الذي يجري تعميمه وفقـا للفقـرتين       
  . ١٩٩٦/٣١ المجلس الاقتصادي والاجتماعي

 
  

  *  E/2012/100 .  
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  بيان    
  من أجل تعزيز القيادات المحلية وتمكينها سياسيا بما يحقق الأهداف الإنمائية للألفية    

انـت وضـعته منـذ أكثـر مـن خمـسة سـنوات، ويعـزى             استهلت منظمتنا برنامجـا بحثيـا ك        
الفضل في استهلاله إلى المشاركة النشطة لعـضواتنا في غـرب أفريقيـا، وإلى التـضحيات الجـسام                 
التي تجشمها هيكلنا هذا، مـن أجـل زيـادة تمكينـهن الـسياسي وإفـساح المجـال أمـامهن لإطـلاق            

 بـشواغل المـرأة،     الإلمـام يتطلب قـدرا مـن      فتمكين المرأة الأفريقية عمل شاق      . قدراتهن الإبداعية 
  .ويتطلب بخاصة دراية مهنية في هذا المجال

فعناصرنا القيادية تتلقى تدريبا يؤهلها لأن تكون سفيرة لحقوق الإنـسان ولأن تـشرع                
ففيما يتعلق بالحالـة الأولى، تـشجع قياداتنـا         . بدورها في تدريب غيرها في مجال حقوق الإنسان       

فيمــا بــين الفئــات، وذلــك في إطــار نهــج يــشرك نــساء المنــاطق الريفيــة وشــبه   الحــوار الــسياسي 
وفيمـا يتعلـق بالحالـة      . الحضرية الأخريات المستفيدات بالبرنامج، ويعهد إلـيهن فيـه بمـسؤوليات          

الثانية، تتولى قياداتنا توسيع دائرة إشـعاع برامجنـا وتـوفير مقومـات اسـتمرارها، وذلـك بالعمـل                   
ليـة المعزولـة الـتي تجـد صـعوبة في الحـصول علـى الميـاه وخـدمات الـصرف           لـصالح المجتمعـات المح  

  .الصحي والمواد الغذائية
ثم إن قياداتنا تتلقى تدريبا على سبل تعزيز النمو والتنميـة في أشـدّ المنـاطق تـضررا مـن                      

وهـي تحـرص في تقـديم    . الفقر وانعدام خدمات الصرف الصحي والحصول على الموارد الحيوية    
دمات إلى الأشخاص المعنـيين، علـى احتـرام إيقـاع حيـاتهم وسـلامتهم وقـيمهم وعلـى                   تلك الخ 

  .تقديمها إلى أضعف الفئات السكانية على نحو قوامه تكريس الديمقراطية والامتثال للقانون
وبالتوازي مع ذلك، تتلقى قياداتنـا التوجيـه مـن برنـامج تـدريبي علـى المـسائل المتعلقـة                      

بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة يتـضمن ثمانيـة نهـج تقـوم علـى الممارسـات المتبعـة                      بالمرأة والمـساواة    
وفي المقابل، تعـدّ القيـادات لنـا تقـارير     . لبلوغ ثمانية من الأهداف الإنمائية للألفية وإطارها العام   

  .عن التقدم المحرز بدأ الآن وكلاء الجمعيات يلحون في طلبها
 نؤكد عليه هنـا، هـو أوجـه التعـاون الثنـائي             وبصرف النظر عن هذه الضغوط، فإن ما        

فهذا أمـر   . التي تصب في خانة تحالفات اقتصادية بين جمعيات من الشمال وأخرى من الجنوب            
يحد من هامش تحرك مجموعاتنا واستقلالية عملها، ويحد من أنشطتها الـتي تـدعو إليهـا برامجنـا،             

هـذه الممارســات تـصاحبها تــصورات   ف.  كرامتـه للإنــسان العمـل اللائــق الـذي يحفـظ    إيجـاد أي 
والخطـر  . وأفكار نمطية تـضيق آفـاق تقـدمنا وتتعامـل مـع المـرأة علـى أنهـا مجـرد ممثلـة لجمعيـات                       

يكمن في احتمال أن تقود هـذه الممارسـات في نهايـة المطـاف، إلى عـدم تلبيـة الاحتياجـات                      إنما
  .ساء العضوات في منظمتناالحقيقية للسكان، وإلى تفاقم أعمال العنف التي يعاني منها الن
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ونحــن نــودّ أن يــدرج في جــدول الأعمــال بنــد يتحــدث عــن أهميــة أن تكــون هنــاك في   
المراحل التمهيدية من هذه المشاريع تدابير وقائية تنص على سـبيل المثـال علـى احتـرام الحـق في                    

غـير الحكوميـة   التنمية، أو حقوق المرأة الريفية لكي لا تضيع كل الجهود الـتي تبـذلها المنظمـات            
بوجه خاص، ومؤسسات المجتمع المـدني والهيئـات الدوليـة، بوجـه أعـم، والـتي لا تـدخر جهـدا                   

  .من أجل بلوغ الأهداف الإنمائية للألفية وتحقيق نتائج لفائدة المناطق
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